2024 Checklist - Dangerous Goods not requiring Shipper’s Declaration /‘\
Lista de verificacion 2024: mercancias peligrosas que no requieren la declaracion del remitente c_//W F S
AWB # : Airport of : Departure Destination Airline
SHC Code : UN Nbr Class Pl Worldwide Flight Services

The recommended checklist is intended to verify shipments at origin. Never accept or refuse a shipment before all items have been checked.
La lista de verificacion recomendada estd destinada a verificar los envios en origen. Nunca acepte ni rechace un envio antes de que todos los articulos hayan sido verificados

f . Y N Y No N/A
For all shipments - Para todos los envios: es e | 3 Full name and address of shipper and consignee Esl' |:°| 0O
iati H i Nombre completo y direccion del remitente y destinatario.
L SEt:atjzoar\:;ir:czﬁza;c;re\r/:j:ractﬁn“;:fgglled with (2.8) o o | 4°Same # of packages as shown on AWB /Mismo # de paquetes que muestra Aws ] [
2 Emb Y ; pere f” irlines verified and checked 0O 0O | 5 Packages free of damage and ready for carriage O O
mbargoes restrictions of airlines verified and checke Paquetes libres de dafios y listos para el transporte.
Embargos / restricciones de aerolineas revisadas y verificadas. 6 All irrelevant labels and markings removed from packages D D
Todos las etic y marcas irrele imi de los paquet
I DRY Ice - (ICE) only when DGD not required Alh [ LITHIUM BATTERIES - (ELI/ELM) SECTION II iM
AWB The « Nature and Quantity of goods » box contains [8.2.3] Yes No N/A | p|966 UN3481 ELI — PI967 UN3481 ELI
7 « UN 1845 » and « Dry Ice » or « Carbon dioxide, solid » O O P1969 UN3091 ELM — P1970 UN3091 ELM Yes No N/A
8 Number of packages containing UN 1845 O O AWB The « Nature and Quantity of goods » box contains
# de paquetes que contienen UN 1845 UN1845. El cuadro «Naturaleza y cantidad de bienes» contiene.
9 Net quantity per package and with limits [4.2 / PI954] 200kg or less o o 7 « Lithium ion batteries in compliance with section Il of Pl 9## » O O
Cantidad neta por paquete y con limites [4.2/ PI954] 200kg o menos. or « Lithium metal batteries in compliance with section Il of Pl 9## »
Package/Overpacks 8 For mixed shipment, number of packages in accordance with IATA [] [ [
10 package[s] comply with P1954 and is vented to permlt the release of D D airline variation — Para envios mixtos, nimero de paquetes de acuerdo con IATA
gases Cumplen con PI954 y estén ventilados para permitir la liberacion de gases. variacién de la aerolinea.
Marking / Labeling Package/Overpacks
11 « UN1845 and « Dry Ice » or « Carbon Dioxide, solid » [7.1.4.1 (a)] O O 9 Packagi . to th licable Pl and DGR 5.0.2 . 0O 0O
12 Net quantity of UN 1845 within each package [7.1.4.1 d] O O ackaging contorms 1o the applicable =i an 0.4 /Bl embaiaje
. se ajusta a los Pl y DGR 5.0 aplicables.
Cantidad neta en cada paquete.
13 Class 9 label displayed on package [7.2.3.9] Etiqueta de clase 9. O O Marking / Labeling
14 For overpack, marks and labels visible or reproduced and overpack [0 O [O ' 10 Lithium battery mark correctly completed and applied O
marked with the word « Overpack » [7.1.7] [7.1.5.5/7.1.c] Marca de bateria de litio correctamente completada.
Las etiquetas son visibles o reproducidas. La mencion << Overpack >> se indica en el paquete. 11 For overpack, marks and labels reproduced or visible and D

15 Total net quantity of ICE in overpack marked, if overpack used [7.1.7.1.1] O Ooag

overpack marked with the word « overpack » [7.1.7] Para sobreenvases,
Cantidad neta en cada sobrepaquete [7.1.7.1.1] .

marcas y etiquetas reproducidas o visibles y overpack marcado con la palabra «overpack».
Note: Marking and labelling requirements do not apply to build-up ULDs containing Dry Ice / Los requisitos de marcado y ULD

12 Built Up ULDs contain only packages in compliance with O OQg

Section Il of PI966/967/969/970 Los ULD formados solo contienen paquetes
de acuerdo con la Seccién Il de PI966/967/969/970.

[] Dangerous goods in Excepted Quantities (REQ)

1
I
AWB The « Nature and Quantity of goods » box contains [2.6.8.2/8.2.5] Yes No N/A |
7 « Dangerous goods in Excepted Quantities » and number of packages O O |

I

La mencion « Dangerous goods in Excepted Quantities » y el numero de paquetes.

Packages/Marking and Labeling

8 Excepted Quantity package mark [figure 2.6.B] Etiqueta REQ. OO0 —— e e
9 Primary hazard class or division number entered on the mark [2.6.7.1] O 0O O Biological Substance, Category B (RDS)
La clase o division del peligro primario en la etiqueta REQ. | ’
10 Name of shipper of consignee entered on the mark (if not shown O o | AWB/LTA The « Nature and Quantity of goods » box contains /el Yes No NA
elsewhere on the package) [2.6.7.1] Nombre del expedidor o consignatario anotado en la marca (si no se cuadro « Naturaleza y cantidad de bienes» contiene.
muestra en otra parte del paquete) 7 UN 3373 d et Biological bst t B D D
11 For overpack, marks and labels reproduced or visible and overpack O oo | 8 Number o?rgja(fkag;c;so/g;c:e::e Psaqa;:se’ category B, 0O 0O
ul e .
9 Name and tel number of responsible person on AWB or on package O O
Nombre y nimero de teléfono de la persona responsable en AWB o en el paquete.
[0 Radioactive material in Excepted Package (RRE) Package/Overpacks
Yes No N/A ;
AWB The « Nature and Quantity of goods » box contains [10.8.8.3.3] O 0O 10 Package(s) comply with P 650 /Paquete (s) cumplen con PI 650. mppm
7 UN Number , proper shipping name and number of packages Marking / Labeling [7.1.5.1/P1 650] wmarcado y Etiquetado.
El nimero UN, la designacion exacta y el nimero de paquetes. bttt 11 Biological substance, category B shown on package D D
Packages/Marking and Labeling [10.7.1.3.2] w____ 12 Marking or label UN3373 /Marcado o etiquetado UN3373. O O
8 UN Number (UN2908/2909/2910/2911) &1# un. ’ O O 13 For overpack, marks and labels visible or reproduced and O OO
9 Permissible gross weight. if exceeds 50 kg £/ peso autorizado, si es superior a 50 k EI D D overpack marked with the word « overpack » Para sobreenvases, marcas
. . . ’ 9 Elp . P 9 y etiquetas reproducidas o visibles y sobreenvasado marcadas con la palabra « overpack ».
10 Radioactive material excepted package label [10.7.4.4.3] Etiquette RRE. O O
11 For overpack, marks and labels visible or reproduced and overpack O OO

marked with the word « overpack » [10.7.1.4] Genetically modified Organisms (GMO) Genetically modified
A ‘@

microOrganisms (GMMO) Organismos modificados genéticamente (OMG) Yes No N/

Microorganismos modificados genéticamente (OMG).

[ magnetized Material (MAG) AWB The « Nature and Quantity of goods » box contains [P1959]

AWB The « Nature and Quantity of goods » box contains [PI953] Yes 7 UN 3245 GMO or UN 3245 GMMO and number of packages 0
7 Magnetized Material and number of packages . (for mixed shipments) /UN 3245 GMO o UN 3245 GMMO y nimero de paquetes (para

Mencione el material magnetizado y la cantidad de paquetes. O O envios mixtos).

Packages/Marking and Labeling Packages/Overpacks [P1959]
8 Magnetized Material label [figue 7.4.A] Etiqueta MAG. O O 8 Package(s) comply with P1959 / Paquetes que cumplen con PI959. 0 O

.9 UN3245 mark properly applied Etiqueta o marcado UN3245 0O 0O
This shipmentis  [] ACCEPTABLE / Acceptable 10 For overpack, marks and labels visible or reproduced and 000
D NOT ACCEPTABLE / o acceptabte .
Comments : ¢ tari :
omentarios [ Articles under Pl 208a Yes No

AWB The «Nature and Quantity of goods » box contains [8.2.3/P1208a]

El cuadro «Naturaleza y cantidad de bienes» contiene [8.2.3 / PI1208a].
7 UN 3164 and Articles pressurized, hydraulic or pneumatic O O
8  Number of packages Numero de paquetes. O O
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Checked by: Name/Nombre Station/Estacion

Signature/rirma Date/Fecha Time/Hora



